
GB	 Warning! When 1 child is seesawing alone, never let it sit in one end as the rocker may tip over, if it is out of balance.
FR	 Attention! Ne jamais laisser un enfant s’asseoir seul aux extrémités de la balançoire, cela déséquilibre le jouet et 	
	 l’enfant risque de tomber. Mieux vaut l’installer au milieu.
DE	 Achtung! Benutzt 1 Kind die Wippe allein, muss es in der Mitte sitzen, da die Wippe bei einseitiger 	 	
	 Gewichtsbelastung umkippen kann.
NL	 Waarschuwing! Wanneer 1 kind alleen op de wip speelt, mag het nooit aan een van de uiteinden gaan zitten. Dit 	
	 brengt de wip immers uit haar evenwicht, waardoor ze kan omkantelen.
ES	 ¡Atención! Al jugar un niño solo en el balancín, no dejar que se siente en un extremo dado que el juguete podría 	
	 volcar al desequilibrarse. Un niño solo deberá sentarse en el medio.
IT	 Attenzione! Quando è solo un bambino ad utilizzare il dondolo, non lasciarlo mai sedere ad una delle estremità, in 	
	 quanto questo sbilancia mento potrebbe provocare il ribaltamento del dondolo.
PT	 Cuidado! Se uma criança quiser balançar sozinha, não a deixe ficar na extremidade do balanço, já que este pode 	
	 voltarse se estiver fora de equilíbrio. Uma criança sozinha deve ficar sentada no meio.
RU	 Предупреждение! Когда 1 ребенок качается в одиночку, не позволяйте ему садиться на конце, поскольку 	
	 при нарушении равновесия качалка может опрокинуться.
PL	 Uwaga! Jeżeli z bujaka korzysta tylko jedno dziecko, nie wolno mu siadać na którymś z końców zabawki, gdyż 	
	 może ona się przewrócić z braku równowagi.
HU	 Figyelem! Ha 1 gyermek egyedül használja a libikókát, akkor soha ne ültesse az egyik végére, mivel a játék egyoldalú 	
	 terhelés esetén felbillenhet.
CZ	 Varování! Používá-li tuto houpací hračku 1 dítě samo, nikdy ho nenechávejte sedět na krajním konci, protože by 	
	 mohlo dojít k překlopení, jakmile se dostane z rovnovážné pozice.
SI	 Opozorilo! Ko se na gugalnici guga 1 sam otrok, mu ne dovolite sedeti na enem koncu, saj se zaradi neuravnoteženosti 	
	 gugalni stol lahko prevrne.
HR	 Upozorenje! Kad se jedno dijete sâmo klacka, trebalo bi sjediti na sredini; nikad mu ne dopustite da sjedi na 	
	 jednom kraju jer se klackalica može prevrnuti ako nema ravnotežu.
RO	 Avertisment! Când pe balansoar se balansează un singur copil, nu-l lăsaţi niciodată să stea la extremităţi, deoarece, 	
	 dacă se dezechilibrează, balansoarul se poate răsturna.
SK	 Pozor! Keď sa na hojdačke hojdá jedno dieťa, nikdy mu nedovoľte sedieť na jednom konci hojdačky, pretože sa 	
	 môže v dôsledku nerovnováhy prevrhnúť.
BG	 Внимание! Когато 1 дете се люлее само, никога не го оставяйте да сяда в единия край, тъй като люлката 	
	 може да се преобърне, ако не е балансирана.
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GB	 Warning! For family domestic use only. 
FR	 Attention! Exclusivement à usage familial. 
DE	 Achtung! Nur geeignet für den Hausgebrauch. 
NL	 Waarschuwing! Enkel voor gebruik in familiale kring. 
ES	 ¡Atención! Exclusivamente para uso familial. 
IT	 Attenzione! Solo per uso domestico. 
PT	 Cuidado! Só para uso doméstico familiar. 
RU	 Предупреждение! Только для домашнего использования 
PL	 Uwaga! Tylko do użytku domowego. 
HU	 Figyelem! Kizárólag otthoni használat céljára.
CZ 	 Varování! Pouze pro domácí rodinnou potřebu. 
SI	 Opozorilo! Samo za domačo družinsko uporabo. 
HR	 Upozorenje! Isključivo za kućnu uporabu. 
RO	 Avertisment! Doar pentru întrebuintare în familie. 
SK	 Pozor! Len pre rodinné domáce použitie. 
BG	 Внимание! Само за домашна употреба.

GB	 Warning! Use under adult supervision only.  
FR	 Attention! Utilisation uniquement sous surveillance d’un 	adulte.  
DE	 Achtung! Benutzung nur unter Aufsicht von Erwachsenen. 
NL	 Waarschuwing! Gebruik enkel onder toezicht van volwassenen. 
ES	 ¡Atención! Debe ser utilizado únicamente bajo la 	supervisión de un adulto. 
IT	 Attenzione! Uso solo sotto la sorveglianza di adulti. 
PT	 Cuidado! Só deve ser usado sob vigilância de adultos. 
RU	 Предупреждение! Использовать только под присмотром взрослых. 
PL	 Uwaga! Stosowac tylco pod ścisłym nadzorem doroslych. 
HU	 Figyelem! A játékol szülői felügyelet mellett alkalmazható. 
CZ	 Varování! Používejte pouze pod dozorem rodičů. 
SI	 Opozorilo! Uporaba le pod nadzorom odrasle osebe.
HR	 Upozorenje! Koristiti isključivo uz nadzor odraslih.
RO	 Avertisment! A se utiliza exclusiv sub supraveghe	rea adulţilor.
SK	 Pozor! Používajte len v rámci dozoru dospelej osoby.
BG	 Внимание! Да се използва само под надзора на възрастен.

GB	 Warning! For in- and outdoor use.
FR	 Attention! A utiliser à l’intérieur et à l’extérieur.
DE	 Achtung! Benutzung im Innenraum und Freien möglich.
NL	 Waarschuwing! Binnenskamers en buitenshuis te gebruiken.
ES	 ¡Atención! Para empleo dentro y fuera.
IT	 Attenzione! Utilizzabile sia all’interno che all’esterno.
PT	 Cuidado! Utiliza-se no interior ou no exterior.
RU	 Предупреждение! Для использования в помещении и на улице.
PL	 Uwaga! Do użytku wewnątrz i na zewnętrz.
HU	 Figyelem! Belső és külső használatra.
CZ	 Varování! Pro použití doma i venku.
SI 	 Opozorilo! Za uporabo zunaj in znotraj.
HR 	 Upozorenje! Može se rabiti unutra i vani.
RO 	 Avertisment! Pentru întrebuintare înauntru si afara.
SK 	 Pozor! Pre vonkajšie a vnútorné prostredie.
BG 	 Внимание! За употреба на открито и закрито.

GB	 Please retain this information for future reference. 
FR	 Renseignements à conserver pour toute référenceultérieure. 
DE	 Bitte bewahren sie diese Informationen gut auf für weitere Korrespondenz. 
NL	 Gelieve deze informatie te bewaren voor toekomstig gebruik. 
ES	 Información a conservar como referencia para el futuro, p.f. 
IT	 Conservare le informazioni per futuro riferimento. 
PT	 Conserve esta informação para futura referência, s.f.f. 
RU	 Пожалуйста, сохраните эту информацию на будущее.
PL	 Prosimy o zachowanie niniejszej informacji w celu użycia referencji w przyszłości. 
HU	 Kérjük, őrizze meg ezt a tájékoztatót. 
CZ	 Zapamatujte si tuto informaci do budoucnosti. 
SI	 Ohraniti navodila za bodočo uporabo. 
HR	 Molimo vas, pohranite ove podatke za kasnije. 
RO	 Retineti va rog aceste informatii ca referinte ulterioare. 
SK	 Uchovajte tieto informácie pre neskoršie použitie. 
BG	 Запазете информацията за последваща справка.
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